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Wargancgara lndonesia, (selanjutnya dinamakan -PEKDRJA,^ ORKER).

Pemberi Kerja/Majikan dan Pekerja sepakat untuk metraodrtangani Perjanjian Keaja
berdrsarkstr hukum dan peratursn perurdangan yang berlaku di Malaysia dengan syarst dan
ketetrtuatr sebagai berikut:
The Employer and Worker hereb) agree to entel into ail E plowent Contract, i accordance to the
Malaysian laws and regularions, with the.fotlowing terms and cotlditions:

I. TEMPAT KERJ{ WORKPLACE

a. Pcmberi ke{a hanya akan mempekerjakan Pekeda dalamjabatan sebagai/
The Employer shall only employ lndonesio Migralt Worker
as : Constraction Wotker

b. Pekerja hanya diperboleblan bekerja untuk Pemberi Kerja di lokasi k€rja yang beralamat di/
Indonesian Migrant Worker shdll o ly allowe.l to wo* with Emplo),ers
aI:I6B TINGILAT 2 LORONG PERDA SELAT,AN 1 RANDAR PERDA

2. MASA PERJANJ]AN KERJA/ DI]RAIIoN THD CoNTRACT oF EMPLoYMENT

a. Jangka Wallu Perjanjian Kerja ini adalah I (satu ) tahun sejak tanggal perjanjian kerja dengar
kcmungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tahun berdasarkan kesepakatan bersama.
The duration oJ this Etlplq,ment Contruct shall be for I (one) years frou the conlirmation ilate
of the Employ ent Contruct by both paties with the possibiliq, of a moximun I (one) year
e.x.lension based on mutudl agreefie t.

b. Berdasarkan persetujuan bersama antara Pemberi Kcrja dan Peke{a , Pedanjian Kerja dapat
dipcrbarui, setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum bcrakhimya masa berlaku Pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
Subiect to mulual consent of the Employer and lndonesian Migrant Worker, the Emplnytnett
Contract may be re ewed at least 3 (lhrce) months belbre e\?irdtion of workng yisa.

c. Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pemberi kela dapat menaikkim upah minimum
Pekerja Migran lndonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah keseluruhan
ma"a kerja Pekerja MitsIaD lndonesia.
ht the case the Employment Contract ir being rcnewed, the Employer dy raise the minimum
'wages oJ the Indonesian Migrant Worker taki g into dccount the rrotk petformance anil the
total working period ol the Indonesian Migra t Workel

d. Pembahanian atau perpanjangan Perjanjian Ke{a wajib,&arus dibedtahukan oleh pemberi Keda
ke Perwaldlan Republik Indonesia di Malaysia melalui sistem yang diajukan oleh Pemberi
Kerja/majikan setidaknya 3 (tiga) bulan sebelum beraklimya masa berlaku pas Lawatan Kerja
Sementara (PLKS).
The reney)al or ?rtension of the Et plowent Contr.tct shall be notified by the Empktyer to the
Indofiesian Mission in Perriltsular/Sabah/Sarawak through the slstem/o lifie submilted b the
Employer at least 2 (tri1o) months before the expilation ofworking visa.

3. BATAS UMUR PEKERJAAN/ WORXER AGE LIMIT
Balas umur pekerja yang dapat bekerja dalam program Rekalibmsi Tenaga Kerja ini adalah minimal
18 tahun dan tcrgantung 1ulus tes kcsehatan (Fomema).
The age limit.lbl worker who can ryolk in this Labor Recalibration program is at least 18 years old
and depending on whether he/she passes the medical test (Fomema).



4. TUGAS DAN TANCGUNG JAWAB PEKERJA/ WORKERiS RESPONSIBILITIES

a. Pekeria harus senantiasa menunjukkan mutu kerja yang bait dan mematuhi semua amhan yang
diberikan oleh PEMBERI KERIA melalui petugas yang ditu1rjuk.
Wo*ets how to dhrays demonstrute good working qualit! a d {.omply with .1ll lhe instructioni
giwn by the Emplq)er thrcugh the appointed ollicers.

b. Pekerja harus bckcrja untuk PEMBERI KERJA ataupun syarikat ini saja dan berranggungjawab
dan penull dedikasi atas segala tugas yang diberikan.
Workers are onlv alkne.l to work',t.ith this Enployer or cnrnpanv ancl must be responsible arul
f lly dedicated in all assigned tasks.

c. Pekeia harus selalu mcnjaga tingkah laku, budi bahasa dan senantiasa menghormati PEMBERI
KERJA atau wakil-wakilnya, rekan sckcrja dan masyarakat sckitar.
Workers must aht)q)s hehave politeb', co rteousL! and respectJi ly to Emplovers ot their
repre.rentative.s, col leagues and the surrounding commu nity_

d. Pekerja harus menghomrati budaya, tata-susila dan cara hidup masyarakat setempat dar hukum
Malaysia.
Emplo))ees ma$ respect the cuhurc dnd customs ol'lhe local comm ni\ and comply with
applicable laws arul regulatiotts i Malalsia.

c- Pekerja harus bekcda sesuai denganjabatan dan tugasnya sep€fii yang tercantum dalam konlrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Employees must A)ork accor.lillg to their positiolt and duties as stated in the emplqyment
contrad ond Temporaty Work llist Petmit (PLKS)_

f. Pekc{a harus mematuhi scmua peraturan yang ditctapkan oleh sya.ikat seperti yang tertera di
dalam buku peraturan dan syaru1-syarat kerja sefia peraturan yang dibuat unluk asrama syarikat
scsuai aturan yang bcrlaku di Malaysia.
Emplq)ees must compl), h'ith all ntles set by the compan! as stateal in the rule book, working
conditions anl regulation: nadejbr the conpan)t .lornitoty, h acconiance with the appliLahle
regulalionsi Malaysia-

g. Pekeria tidak dibenarkatr membawa keluarga dan tidak dibenarkal pula menikah dengan
scsama pekeia atau dmgan pekerja asing lainnya atau dengan pcnduduk setempat tanpa izin
khlrsus dari Keraiaan Malaysia
Empkryees are not allorred to bting thair families an.l are not allowerl to narry .f-ellow
employee or ather foreign workes or loel resi.lents without special permission liom the
Malaysiin go\)emment.

h. Pekerja dapat diberikan sanksi arau dikenakan tindakan DISIPLIN jika tcrbukti melanggar
perjanjian keria ataupuD undang-undarg di Malaysia.
Emplo)ees mq, be given sanctions or he suhject to disciplinury action i/ proyen iohting work
agteemenls or laws in Malarsid.

5. TUCAS DAN TANGGUNC JAWAB MA.'IKAN (PEMBERT KERJA)

a) Majikan wajib membayar gaji dan h.mjangan pekerja setiap bulan dan paling Iambat setiap
tanggal 7 pada bular berikutnya dise(ai bukti pembayaran gaji setiap bular
Etnpbyer.\ dre required to pay salaies and emplolee bene/its eyer! month an.l no later thdn
the 7th of the _fb owing nonth, dlong v)ith the prool oJ pq,nent of the nanthly salary, to the
worker's bank au.ounL

b) Majikan wajib mengurus peryanjangan kontrak keda yang disahlan oleh KBRL{<JRI setiap



lahunjika majikan dan pekeda setuju unruk memperpanjang masa kc{a dan PLKS dalam waktu
2 (dua) bulan scbclurn berakhirnya masa kontrak kerja sebelunmya-
Enplo er is obliged to affange .lbr an extension of the e plotuent contract that is Loilirued
b) the Embassl/ab sulate Generul of the Republic of lndonesia etery year if the Emptoyer and
Enplol,ee agree to extend the y)orkng peiod cu $,ell as the Temporarv Work Visit Permit
(PLKS) within 2 (two) nonths prior to the expiation ofthe preyious employment ,:ontract.

c) Majikan tidak boleh mempeketjakan pekerja selain daripada lugas dan pekedaannya sesual
dcngan jabatan pekcrjaan dalam kontrak kcia dan Pas Lawatan Kclja Selnentara.
Employers are not allol ed to employ the empbyees other than their {htties and tNork i
a&ordance with the hork nntract and Temporat), lt/ork l/isit Penit (PLK$).

d) Maiikd wajib bemnggung jawab menycdiakan peralatan dan pcrlengkapan keria bagi
keselamatan pekerja secara cuma-Cunra

Lmployerr must be responsible to proide work tools u .l eqaip ent fbr the salb, or workes,
free olcharge.

c) Majikan harus mcnycdiakan waktu bagi peketja untuk beribadah sesuai agamanya dan istirahal
yang cul-up selamajam kerja scsuai de[gan Undang-Undang Ketenagakcrjaan.
Employers ore obliged to provide oppotlutrities lor w.,rkers to perform i,onhip acco inll to
lheir religio ond adequate rest during workin? hours irx accoralance )ith the Malat,siatl
Enplq)nent Act.

f) Majikan harus menyediakan akomodasi atau tempat tinggal bagi pekerja dengan fasiliras
kebutuhan dasar pekeda yfig layak scsuai dengan akta standar minimum perumahan dan
fasilitas pekeria 1 990.
Empkryers are obliged b provicle accofimo(lation or living quatlers for enployeet rtith basic
neells facilities as stated in the Etnplowes' Minimum Standard of Housing, Accommodations
antl A eniti A.r 19q0

g) Majika[ harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, 1er1,, FOMEMA dan semua biaya
pembayaran progran rekalibmsi tenaga keda dan aidak ada pemotongan gaji atau bayaran yang
mcnjadi tanggungan pekeda.

Employers are reguired to pay the recalibration fee, levy, FOMEMA and alt other recalibration
ptogram costs. and there are no salary deduction or any pay e fi which are the responsibilitt
o/ the workerr

h) Majikan dilarang melakukan pemorongan gaii pekerja dan/a1uu meminta pekerja unruk
membayar semua biaya pengunrsan Rekalibrasi Tenaga Kerja termasuk biyaa Rekalibrasi, ler.ry,
proscs, visa, FOMEMA atau biaya lain yang harus ditanggung majikan.
Enployees are prohibite.l liom deducting workers'wages and/or asking vrorkers to poy all
costN lbr recalibrutio Jbe, lery, processing, .|isas, FOMEMA or an! other costt that must be
bome by the enplole/

i) Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menyirupan paspor pekerja dengan alasan
apapun.

Emplolers or any othcr parties are prohihited fron holtling and keeping enpb))ees' passports

for any reuson.

j) Majikan harus bcftarygungjawab jika pekerja bekeda tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawatan Kerja Sementam dan majikan siap mcnerima sanksi hukum atas pelanggaran
terhadap lrndang-Undang Keimigrasian darv atau ljndang-Undang Ketenagakerjaan Malaysiit.
Employers fiust he responsible ifthe worker does ot w-ork in accordance *,ith the.iob position
and Temporary Work Visil Pemit (PLKS). and the employers are apt to accept th? legal
sdtictions for violations ofthe Immigrutio Act ancl/orthe M lalsian Enployment A!:t.

k) Majikan bertanggungiawab untuk menyclcsaikan pembayamn biaya pengobatan pekerja asing



m)

sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periodc konl.ak kcia atau Pas Lawatan
Keda Sementam.

Empktyers are responsihle for pa))i g olf th( lbreign worker's uedical expenses d it is not
settled by lhe foreigl yrorker during the enployment contracl peiod ot Teuporar! Il/ork fkit
Pennit (PLKS).

Maiikan dilarang dan bertanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya
pcngurusan Rekalibrasi Tenaga Kerja ini.
Employers are not allo\red dfid relpo siblefor not deducting worLerc' s.rlaries for Lrll t.asts oJ
this recalibration progrdm.

Majikan harus bertanggung jawab mcmbayar biaya pemulangan pekcrja asing ke daerah asal
peker_ja dan melaporkan kc Kedutaan Besar/Konsulat Jenderal Rcpublik lndonesia, apabila
pekerja telah dipastikan mengidap penyakit betbahaya, penyakit mcnular, tidak dapat bekerja
lagi,sakir, pcrjanjian kerja telah berakhir,meninggal dunia alau tidak lulus Rekalibrasi Tcnaga
Ke.ja.
Employers are responsible to pat for the costs o.f returning the foreign worker to his/her urea of
origi and report it to the Embassy/Consulate General of the Republic of Indonesio, vlha it is
canlinned that he/she has a dangerous clisease, a i lbttio s disease,illness,, is u ahle tu yrork

d .ymore, the emplq)me t contra(:t has ended, deceased, or lailed i the labor recalibration

Majikan harus mengurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atau Konsulal Indonesiajika
kedua pihak sepakat untuk memperpanjang kontrak keia dan sebelum pengurusan
perpanj angar PLKS.
Emplolefi shall a17a11ge the extension of lhe emplq)ment ontract to the Embass!/Cotlsulate
Generul of the Repuhlic ol lndo esia iJ both pa ies agree to e\tend the empk\ment contr.tct
aDd it's prior to the procesring ofTetnpoftrry Work Visit Permit ?LKS) er.t?nsion-

Majikan wajib mengikutkan pekerja pada Pcrkeso, asuansi kesehatan dan BPJS
Ketenagak€rjaan Indonesia atau skema perlindungan asuransi lainnya yang diwajibkan oleh
pemerintah Malaysia bagi pckcrja asing.
Enrpktyers are require<l to enroll their emplojees in Perkdo, heahh Insuranrc anll Indonesian
RPJS Keten tgakeria(in or otho insuronce protection schemes mdndated b! the Malq,sian
gowr mentlbrJbrcigl l.t orkers.

Majikan harus mengurus dan memperoleh Chcck Out Memo (COM) dari pihak Jabatan
Imigresen Malaysia sebelum pekeria asing dipulangkan ke daerah asal di Indonesiajika pekerja
tidak lulus tes kesehatan (Fomema), tidak lulus visa keia, atau telah selesai masa kontrak kerja
scbclum PLKS berakhir dengan scmua biaya kepulangan ditanggung majikan.
Employer must manage and obtuitl a Check Out Meuo (COM.) .lrom Jdhatan Imigresen
Malaysia before lhe.foreign worker * returnerl to his/her place of origin in lndonesia i[ he/she
does not pass the medicdl test (FOMEltlA.), ttorking visa or il he/she co pletes the employment
ontract heforc the end ofPLKS, with all return costs bone br the Employer.

Majikan harus melaporkan setiap pekerja yang lulus atau tidak lulus tes keseharan (FOMEMA)
atau tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Keda ke Kedutaal Besar/Konsuiat Jendera]
Republik Indoncsia.
Employer are requircd to report eyery ),torker \|ho pi,.sset ot failr the medical tesl (IOMEMA)
ot.fltils the Labor Recalihration program b the Embass/Consulate General oJ the Repuhlic of

Ma.jikalt harus melaporkan ke Kedutaan/Konsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau
meninggal dunia.
Enplq,ers have to inform the Etnbassf/Consulate General of the R.?ublic of In(lonesia il the
vorkers run away, illness ot pass away-

n)

o

r,)

r)

q)



s) Jika Majikar tidak melaporkan setiap pekerja yatrg luius atau tidak lulus program RTK dan
tidak dipulanglGn kc Indonesia ke Kedutaan Besar,aKonsulat Jcnderal Republik Indonesia, maka
majikan harus bertanggung jawab p€nuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia.
II Enployer h failed b report to the Enbdssy/Consulate General ofthe Republic ctl lrulonesia
ol each ',|)orket \tho passes or Jiils the RTK program and he/her is not returned to Indonesia,
then the Enployer mwl take a.[u responsibili\, ofthe $,orker h,hen he/she is in Maldysia.

6. GAJI DAN MANFAAT/ SAIARY AND BENEFITS
. Gaji per bulan/Sa1ary per month

. Tunjangan makar/meal allo'L.ance(il atry)

. Tunjangan kehadiran/attendant allowance(iJ a y)

. Tunjangan shift pagtlnorning(ij ary)

Tunjangan shift siang/ale rnoon(iJ any)

. Tunjangan shift malanlnight(if ary)

RM 1500.00

RM O,OO

RM 0.00

RM 0.00

RM 0.00

RMOOO

8.

7. PERHITUNGAN LBMBUR-/ OVERTIME CALCULATION

Pekeda ya.g bekerja lembur / over time, maka keia lembur / over time-nya akan dibayar, dengan
perhitungan mengik_uti Undang-U[dang Ketenagake{aan /di Malaysia , dengan uraian sebagai
berikut :

Emplo,ree v,ho rrorks oyertime, then the overtime wages will be paid based on the cdlculalions h,hich
is in accordance y,'ith the Malaysidn Emplq'mett Act, as follows:

a. Ordinary Rale ofPay (ORP) : Gaji Bulanar

26

b. Hourly Rate of Pay (HRP) : _ORL

Working Hour per Day

WAI(TU BEKERJA / WOR]flNG HOURS

Pekeda bekerja 8 (delapan) jam sehari atau maksimal selama 45 jam seflinggu dan jadwal kerjanya
diatur oleh perusahaan dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakcrjaan Malaysia.
Working hours ore 8 (eigh, hours a dq or md:rimum a5 fuly frve) hours a week and the work
s(hedule is arranged by the empany in ac&rda ce \ith the Malayriall Emplqtment Act.

9. CUTI TAHUNAN / A}INUAI LEAVE

Perusahaan dapat memberikan cuti kerja, cuti tahunan bcrbayar atau cuti darumt kepada pekerja
sesuai dengan Undang-Undang Kerajaan Malaysia yang berlat-u di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak, sebagai berikut:
The Company shoukl pfovide the emplolee with pai.l lea|e , paid an ual lea.re or emergenc! leave in
.lccordante with the Malaysian Emplo:t'ment Act v)hich is applicable in Semenaniung, Sabah da
Sarawak, as.follo\|s:

. Pekeia dibenarkan cuti pulang ke Indonesia aras biaya sendtui jika ada kematian pada
keluarganya sendiri.
Employee is entitled to paid lea\)e to ,-etut1lto Indonesid at his/her own expense v)hen there is d
member oJ his/her own family passed away.



. Jangka waktu cuti adalah sesuai izill dan keblaksanaan pihak perusahaan kepada pekeda.
The paid leaye period i,e in accolda ce with the permission dncl discretian of the company to
the employee,

. Pckcria harus rnengonfirmasi status keadaan tersebut dengan mcnyerahkan bukti tclcgmm/surat
atau sulat kematiadpemakaman kepada pihak perusahaan.
The Worker must conlirm the energency status by delivering a telegraln/letter infoming about
the deceased or a death rcrtifiLate to the compa y-

IO. FASILI'TAS/FACILITIES

a. Asrama/Accomodation

Pihak syarikat mcnycdiakan asrama yang lcngkap untuk semua pckcda asing. Namun pihak
sya.ikat perlu membuat peraturan dan syarat-syarat bagi scmun penghuni yang tinggal di
asnma syarikat sesLrai dcngan peraturan yang berlaku dj Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Emploler mhrt proyide accommodation/complete domit.tries far all .foreign wo*ets.
Ho\+,erer, the Emploler shouLl making the rules and conditions appliecl to all residen\ liying in
the said dornilories, which is in accordance tu the regulations applicable in Semenafiiu g,
Sabah and Sarawak.

' Peke{a hanya dibcnarkan tinggal di asrama yang disediakan olch pihak syarikat dan
dilarang menempati asrama selain dari yang telah ditetapkan.
The ll/orker is only allov,ed to stay i the dornitory prorided by the compdny and are
prohibitedJion staling at oth?r tlormitory than what has bee determined.

. Penghuni asrarna yang tinggal di asmma syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan agar tidak hilang ataupun rusak.
Ihe Worker $)ho lives in compan! domitory is rcquired to take cdre ol all the equipment
proN led, prewnts itfrom bst or any damage'

. Pekeia yang tinggal di asnma syarikat wajib menjaga perilaku, tata Ltama pergaulan dan
pakaian selama berada di asrama.

The worker who lfues in ompaw domitory is requirecl to behave a d maintain his/hel
social etiquette during their std! at the dormitory.

. Penghuni asrama dilarang kems membawa teman, tamu ataupun saudara ke asmma, baik
lakiJaki maupun perempuan.

The worker is sttictl! ptohibited fron inviting Jriende, guestt or relatiws back to the
dornitory. hoth mole and female-

. Pckcrja wajib menjaga kebersihan rumahnya scndiri dan lingkungan sckitar asmma.
Dormitory residents hate to miintdin the cleanliness oJ their house and suffouwjings

. . Pemberi ketja./majikan akan membayar tagihan biaya listrik dan air secara cuma-cuma
sesuaj aturall yang berla[-u.
The Employer will pay fot the electricit.y and water bills free of chdrge acurding to the
Malaysian regulation.

b. TRANPORTASI/TRANSPORTATION

Pemberi kerjrmajikan harus rnenyediakan fasilitas pengangkutan Pekerja untuk keperluan
rncngantar pekerja dari asrama ke tempat kcrja dar seballiknya, pcngurusan paspor pckcrja ke
Kedutaan / Konsulat lndonesia, pemeriksaan kesehatan, berobat ke klinik atau rumah sakit. dan
pcnganlaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia.
The Emplolers are ruqired to proida transportation lAcilities for Indon?:tian Migrant



1t.

Workers free of charge Jiom the dormitory ta the y,orkplace and vice versa, prorcssing the
Worker's pdssport at the Embassy/Consulute Genet el oJ the Republic Indonesia, medical chec*-
up/treatment at the hospitals or cli it.t, as vell cts when sendifig Indo esian Migttl t Wo.kers
back home to the airports in Maldysitl-

c. PERAWATAN MEDIS/MEDICAL TREATMENT

Bagi Pembe kedrmajikan yang ridak menyediakan fasilitas klinik kesehatan maka pekerja
harus dapat berobat di klidk mana saja yang lerdekat dengan lokasi kerja dan semua biaya
peuwatarrpcngobatan ditanggung oleh pembcri kcrja/majikan.
For co panies that do ot provide heahh clinic Jacihties, the employers must guarantee thot
the worker is able to gel treatment/me.licdtio at an! heatth facitities closest to the , )ork
localion and !1ll the cosls are hot.t|e by the c.tmpdny.

Jika Pcke{a sakit dan harus dirawat inap, pemberi kerja menyediakan dan menanggung biaya
perawatan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan pengobatan akan ditanggung
sepenuhnya oleh perusahaim mengikuti peraturan kcda yang berlaku di Semenanjung, Sabah
dan Samwak.

Il the worker gets sick and nust be hospitalized, the rcmpany has to provide anrl bear the
treatnent/medication costs- The treatment/mediLation bill payment witl be./it@ bone bl the
conpany in actordance with the work regulations applicdble in Semenanju g, Sabah antl

PENYELESAIAN SENGKETA/DISPUTD RESOLUTION

Apabila terjadi perbedaan pendapat (perselisihan paham/salah pengertian) a111am pemberi
kcrja,hajikan dengan pekerja maka perlu dilal-ukan hal-hal sepcrtj berikut:
In the ewnt ofa dispute bet\aeen the Employer a .1 the Workt, the fo owing noue^ must be taken
i to considetdtion:

Pihak pemberi kerja dan Pckeda akan bekerjasarna melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah yang terkait.
The Employer and llorkers will ork together thro gh consuhations to resobe the r.elate.l

- Bila diperlukan pihak pemberi kcda akan mcrujuk kepada Jabatan Tenaga Kcia ddn Jabatan
Imigresen dan pihak terkait dari Kemjaan Malaysia atau. pihak Kedutaan atau Konsulat
Jenderal Republik lndonesia di Valaysia
lf ece.reary, the Employer may request .lirections to the Ministry oJ' Labot a d Immigratio or
dn.y other Malaysion gorelnment s depaftme t\ or the Embasq/Cofisulqte General ol the
Republic (t l donesia in Malaysia.

- Scmua kepulusan yang dibuat harus tunduk dan mengikuti Urdang-Undang Malaysia darr
Kebijakan Kcdutaan/Konsulat Indonesia di Malaysia.
All decisions made ust conply vith and Jbllow the taws o1- Muluysia an.l polit:i€.\ fron
hklonesian Mis:tion in Maldysia.

PEMBATALAN VISA KERJA (IZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WOR]<
VISA

Majikan berhal membatalkan visa keria,ryLKs apabila ada kesalahan alari pekeda yang melanggar
undang-undang KerajaaD Malaysia (tindakan kriminal, lari dari perusahaan dan sebagairya). pembed
kerjs/majikan wajib memberitahukan pihak Kedutaan / Konsulat Indonesia seccpatnya.
The Emplqer has the ight to c.ncel the workins visa/pLKs il the \rorkers a mirtake v)hich violates
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Mdlawidn laws (ciminal acts, run ing atq,fi?m the enployer. etL). The Emptoyer shdll notifi, the
Enbdsr,/Consulate Cenera I of the Republic of Indonesiu in Malays ia pronptly.

13. PERALATAN KERJA/'\ ORKING EQUIPMENT
. Pekerja wajib nrenjaga dan mcnyimpan serta merawat dcngan baik segala peralatan yang

diberikan oleh PEMBERI KERJA.
The Employee must keep, siore atlil take a goocl care o/ ull workng equipnent pt ovided b) the
Employer.

. Pekerja akan mengembalikan semua peralatan biia diaralkan oleh PEMBERI KERJA atau
setelah pemutusan hubungan ke{a karena alasan apapun.
The Enplolee will return all yrorking equiphtent y,hen clirecte.l by the E plq)er or upo the
temtinatio of employtnent ontract.for at, redso,l-

. Seragam kerja disediakan oleh perusahaan bila dipcrlukan.
Work unifonns ere proyided by the campary) ifneeded

. Peralatan keia dan alat kcselamatan keria disediakan oleh perusahaan seperti helmet, scpafu bot
dan sarung taogan dal1 sesuai dengan bidang p€kerjaannya berdasarkan unda[g,undang
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karcna sengaja, lalai atau rusak maka akan pckerja harus
be anggungiawab.
Work equipment a .1 work safbt)' equipthent providecl bt conpany such as helmets, boots,
gloves, and are suitable for lhe Jield ofwork in accordan@ ytith the Matq)sia laws. lf it s lost
or damagerl delibetately or uccidentalb', it tr)ill be on the Workers responsibility.

' Pekerja tidak dibebankan biaya pengantian peralatan jika peralatan tcrscbut sudah tidak layak
pakai dan bukan karena kesalahan pekeda.
The llorkers can not be charged [ot equipment replacefie t if the equipment is no lo per
suilable fot use and is tlot due to lhe wo*er's /Ault.

14. PtrMBERHENTIAN PERJANJIAN KERJA/TERMINATION OF f,MPLOYMEN['T'
CONTRACT

a. Pihak syarikat dapat membatalkan perjanjian pekerjaan ini sekiranya seorang pekerja
meianggar hat-hal berikut scsuai pemturan kcda yang berlalu di Scmenanjung, Sabah dan
Sarawak:
The Emptoyen cun cancel the Enploynent Contract il the Worker viotate:t the Jb owing
natters, according to the worhng regulations applicable in Semenaniung, Sabah and Sarawak:

. Tidak nrencapai tingkat mutu kcda yang dikehendaki oleh PEMBERI KIRJA.
Not achieying the level ofwork quality re(tuiretl lry the Empbyer.

. Tidak mematuhi pcmturan dan undang-undang yang ditctapkan oleh PEMBERI KERJA.
Failure to nmply with the rules and regulations set bf the Empkryer.

. Kckerapan tidak hadir beftugas dan atau hadir terlambat saat bertugas.
Freque cy ofnot showing up_lbr assignments and orbeinglotefor dssig nrents.

. Tidakjujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungjawab scmasa bertugas.
Dishoneit, carcless or egligent and iftesponsible white on duii.

. Berkclaknan atau mcnjalankan aktifitas yang dapat mengganggu kcharmonisan,
kesejahteraao, harta benda dan pengeluara syarikat serta pekerja lain.
Behaving or carrling out anv actiyities that threatens the harmon!, welfare, property and
ptoduction of the (:oupan! at\.l other workers.
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. Menyalahgunakan harla benda syarikat atau pun orang lain tanpa izin.
Mi,tusillg compa y s or personal properq witho t permission.

. Merekamkan kanu kehadiran waktu ke{a orang lair atau meminta orang lain
merekamlan kaftu kehadiran waktu kerja anda-
Helpi g ather workers to record thetu tinetheet card or having othet nrorkers to record
his/her timeshea rcrd.

. Menjalanlan aktifitas sosial yang dapat menjatuhkan cina syarikat dan pekeia syarikat
lainnya.
Cotulu(li g any social aclitities thut could damage the campany's or other emplolee's

b. Pihak majikan atau Pekerja dapat menghentikan atau membatalkan kontrek kerja se$Bi
peraturan kerja yang berlaht di Semenanjung, Sabah dafl Sarawak.
The Employer or Worker ca terminate ot cancel the Emplq)ment Contract in ac..,rila cc to
the ),\,ork regulatiotL\ in force in Semetaniung, Sabah antl Sqrawok.

PENGIIANTARAN PUI,ANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

a. Pihak syarikat akan membiayai sepenuhnya biaya pemulangan pcke{a ke daerah asal (place of
origin) di tndonesia disebabkan otch Pekerja itu telah habis lnasa kontrak kerjanya, mcninggal
dunia dan kcsalahan pemben kerja tidak mematuhi perjanjian keda atau undangan-undang di
Malaysia :

The Employer yri fu ! beur the lrayel expenses oJ retaling the ytorkers t.t their place of
origin in Inrlonesia when one ol these cotlditions applicable are the Eflployment Contruct has
expired,lhe Worker is passed awq) d cl the Emplo.yer's mistake or not obey the employmefit
contracl or Malaysian laws and regukrtio .

b. Pihak Pembcri keda tidak akan mcmbiayai biaya transportasi pcmirlangan pekerja asing kc
negara asal jika disebabkan menderita penyakit berat dan metrular (HMAIDS, Ilepatilis B,
STD, Tubercolosis dar lain-lain seperti yiurg disahkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan
bersalah berdasarkan bukum pidana, Mcmplriyai dan terlibat di dalam masalah
sosial,pMengakhiri konbak ke{a sebelm masa berlakunya selesai,Pemulangan disebabkan
tidak dapat menjalankan tLrgas sesuai dengan liogkat yang dikehendaki dan ditenhrkan oleh
syarikat walrupun telah dibcri bimbingan dan instruksi serta jangka waktu yang wajar.
mcngundurkan diri,
However, the Enplq)er will not be _financing the tra rportaion costs of foreign yrorkers

returning to his/her country of origin, when he/she suJlering from serious a d communicable
diseases (HIV/AIDS, Hepatitis B, STD, Tubercolosis urul others conlinrc(l b), medical erperts
i Malarsia), .foand guiltf mder the (:riminat law,Hafing and being involved it1 sociat
issues,termi atio the employment cofitract befote its validit! perio.l due.repatrtutian due to the

failwe to corry out duties accot-.lit1g to the lewl desired an(l deternined by the company,
.lespile being giNen guidance and instruction at \rell os a reo-tonable period oflime,ftlign

PENY-ELESAIAN SENCKETA / DISPUTE RESOLUTION

a. Setiap perselisihan yang timbul antara Pcmbcri Kerja dan Pekerja Migran lndonesia wajib
diselesaikan secara damai melalui musyawarah antar pihak.
An) dispule urisi g hetuee the Employer a d the lndonesian Migrant Worker shall be
resolyed amicably through negoti|tion hef,veen parties.

b. Dalam hal tidak tcrdapal penyelesaian atas pcrsclisihan tersebut, maka salah satu atau kedua
pihak ya[B berperkam dapat membawa perselisihan hubungan kerja mereka temebut kepada
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otoritas Malaysia yang te*ait dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia urtuk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dar/atau resolusi sesuai dengan hukum yang berlalu di Malaysia.
In the event there is no :-ettlement on such dispute, one or b.,th of the agg etel parties mq)
rekr their dispute related to their relation of emplowent lo the appropridte Malq)sian
duthoities and Indone*idn Mission in Maldlsia for mediatiott, conciliatiotl. and./or resolution
in accorddnce ith the applicdble laws in Malaltia.

Semua isi pedanjian kerja ini telah dibaca oleh kedua pihak dan ditandatangani dengan persaksian di antam
PEKERIA dengan PEMBERI KERIA/MAJIKAN.
The enlire co tents ofthis Emplowent Contlact haw been read and signed by both parties, the WORKER
and the EMPLOYER

PEMBERI

Nama:

PEKERJA

\ld*
Nama: IIN SYANI

r,,i,\h, 2l - L- Lo}:.

NADIRAH BINTI ABT] BAKAR

Kontak No : 0I74268700

SAKSI

Nama: f{sp <pr.l leq MWD
NoHP: a\t*o+<{1


